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www.swstahl.de
SW-Stahl GmbH     Tel. +49 (0) 2191 / 46438-0
An der Hasenjagd 3    Fax +49 (0) 2191 / 46438-40
D-42897 Remscheid    E-Mail: info@swstahl.de

Hydraulisches Bördelgerät
Leichte und handliche Einhand-Bedienung 
▪	 inkl.	hydraulischer	Druckspindel
▪	 keine	Beschädigung	an	beschichteten	Leitungen
▪	 kein	Aufbrechen	der	Leitung	beim	Bördel-Vorgang
▪	 direkter	Einsatz	am	Fahrzeug	möglich	
▪	 metrische	Bördelung	in	4	mm	(5/32“),	6	mm,	8	mm,	10	mm
▪	 45	Grad	Doppelbördelung	in	3/16‘‘,	1/4‘‘,	5/16‘‘,	3/8‘‘,	1/2‘‘
▪	 Bördeln	von	GM	Kraftstoffl	eitungen	5/16‘‘,	3/8‘‘
▪	 Bördeln	von	Rohrleitungs-Steckverbindungen	1/4‘‘,	5/16‘‘,	3/8‘‘
▪	 umfasst	verschiedene	Größen	von	Werkzeugen	und	Adaptern	zum	Bördeln	von	
	 Kraftstoff-,	Brems-,	Getriebe-,	Ölkühler-	und		Klimaanlagen-Leitungen
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1. Introduction

  line, brake line, transmission line and A/C line.

• A big handle on the hydraulic pump helps save energy.
• The set is packed with a case for easier and safer storage for dies and adapters.

GM fuel line

3. Instruction

2. Specification

3. Put the dies and the tube into the seat.

            
  

   
  

  
  

A

B C

* Please note that an adapter and the dies can form a pair, 
   and the pair shares the same size.

Metric bubble 
4mm (5/32’’)

6mm 
8mm

10mm
3/16’’ (4.75mm)

1/4’’
5/16’’
3/8’’
1/2’’

5/16’’
3/8’’

GM fuel line 
forming

Push-connect 
forming

1/4’’
5/16’’
3/8’’

A. Flaring dies B. Flaring adaptors

2

3

1

2

3

4

Magnet

Release button

Golden screw

Tightening bar

    should be even with the top of the dies.

    the adapter securely.

▪	 Dieser Bördelsatz enthält verschiedene Druckstücke und Adapter zum Arbeiten an  
	 GM Kraftstoff-, Brems-, Getriebe- und A/C Leitungen
▪	 Der 45° Adapter ermöglicht eine Doppelbördelung
▪	 Ermüdungsfreies Arbeiten durch großen Handgriff der Druckspindel 

Metrische Bördelung

Druckstücke Adapter 

Metrische Bördelung

Magnet

Feststellschraube

Ablassventil

Feststellgriff

GM Kraftstoffleitung

Formung GM  
Kraftstoffleitung

Formung  
Rohrleitungs- 
Steckverbindungen

45° Doppelbördelung

45° Doppelbördelungsadapter

Doppelbördelung

Rohrleitungs- 
Steckverbindungen
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* Please note that an adapter and the dies can form a pair, 
   and the pair shares the same size.
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Release button

Golden screw

Tightening bar

    should be even with the top of the dies.

    the adapter securely.

1.	 Legen Sie eine Leitung, die hydraulische Duckspindel und den benötigten Adapter/Druckstück bereit

2. 	Legen Sie die Leitung zwischen die beiden  
	 Teile des Druckstückes.
	 Die Leitung sollte nicht über das Druckstück hinaus ragen,  
	 sondern bündig sein.

3.	 Nun legen Sie das Druckstück inkl. der Leitung  
	 in die Druckspindel ein

4.	 Fixieren Sie das Druckstück mittels des Feststellgriffes (4)

5.	 Schieben Sie den Bördeladapter auf den Adaptersitz. Ein Magnet im Sitz hält den Adapter in Position 
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Hydraulic Flaring Tool Kit

1. Introduction

2. Specification

3. Instruction

 3

7. Turn the release button clockwise to lock it, and then push the handle on the hydraulic 
    pump.

Completed metric bubble flare

6.	 Drehen Sie den Griff des Hydraulikzylinders bis der Bördeladapter in die Leitung eintritt.  
	 Arretieren Sie die Feststellschraube (2) im Uhrzeigersinn um die Hydraulikspindel zu fixieren

7.	 Drehen Sie das Ablassventil (3) im Uhrzeigersinn um dies zu arretieren.  
	 Drücken Sie nun den Handgriff um den Bördeladapter in die Leitung zu drücken

8.	 Um die Druckstücke zu entfernen müssen Sie die Ablassventil (3) und  
	 den Feststellgriff (4) gegen den Uhrzeigersinn drehen

9.	 Entfernen Sie den Bördeladapter und legen Sie die benötigten Utensilien  
	 wieder zurück in den Koffer.

Fertige metrische Bördelung


